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J 480 THE SWISS OBSERVER. MAY 7, 1927".

Mais venons-en aux faits. Monsieur X
après avoir exprimé sa surprise de trouver dans
le Szot« un article aussi tendancieux,
prétend que ces lignes ne sont que le reflet d'une
partie de la Suisse seulement....Monsieur "X"
croit-il avoir inventé quelque chose, ou plus simple-
ment dire quelque chose que je n'aie pas dit moi-
même p Prenons, si vous le voulez bien la page
1472 de notre journal, au bas de la seconde
colonne, et nous y lirons: "...le public...prend
partie, juge, réplique avec plus ou moins d'aigreur,
congratule ou se fâche ; car l'opinion de \a Mère-
Patrie est complètement divisée sur ce sujet
brûlant."

Si vous savez le français vous avouiez avec
moi que je suis loin cle présenter notre pays, darf
cette affaire, comme un tout unanime. Voilà un

premier point éclairci et qui met déjà en doute
la bonne foi de mon correspondant. Mais il y a

plus. Monsieur "X" prétend ensuite que je
"parais, glorifier" (pour traduire littéralement)
l'acquittement de Conradi. Je commence à croire
sérieusement que ce bel épistolaire ne sait pas un
mot de la langue chère à Racine comme à Hugo,
car reportons nous au texte et voyons ce que j'ai
lécrit à ce sujet : (toujours page 1472 mais troisième
colonne) "...arrestat ion et jugement...et bientôt a

la satisfaction des uns, à la réprobation des autres,,
c'est l'acquittement cle l'assassin." Vous lisez bien
"à la réprobation..." et le mot "assassin.' Que
veut de plus Monsieur X et comment ose-t-U

prétendre que je glorifie cette lourde erreur qui
provient de l'institution unique cv dangereuse qu'est
le jury en matière pénale.

Il me faut donc dire tout franchement à

Monsieur X que le " citoyen " que signe cet
article est Avocat de son métier et qu'il a exprimé
bien autrement, et hors de ces colonnes, son opinion
réprobatrice au moment'de la tragédie de Lausanne.
Mais cela dit uniquement pour rassurer ce cou-
citoyen sur les idées personnelles de son correspon-
dant, car je désire m'en tenir rigoureusement à

l'article incriminé. Or je vous prie de constater
avec moi, que je ne traite nullement de l'affaire
Conradi. Mon but est de donner "Une" opinion
sur la transaction qui vient d'être conclue entre la
Russie des Soviets et nous. Si j'ai parlé de l'affaire
Conradi c'était uniquement afin de donner un

aperçu complet du côté historique de la question,
mais toute personne qui s'enorgueillit de l'adjectif
d'impartial, reconnaîtra avec moi que je me suis

abstenu de prendre parti.
Dès lors je m'empresse de dire que person-

nellenient je souscris à toutes les remarques de mon
eminent correspondant mais que je ne vous pas en
quoi elles se rapportent à mon article. Nous avons
dit en son temps ce que nous pensions de l'affaire
Conradi. Nous avions condamné le point de vue du

tribunal vaudois. Mais peu importe Aujourd'hui
nous parlons uniquement de transactions entreprises
par le Conseil Fédéral ; et avec la même franchise
nous, exprimons notre point cle vue. Il ne faut
pas confondre l'épervier et le cochon à moins

que!... à m'oins que notre correspondant ne cache

sous ce fatras une approbation infiniment voilée de

la manière dont notre Haut Conseil conduisit les

négociations. Car encore une fois, ce dont j ai

voulu traité et ce qui a surtout ému le pays-—le

pays tout entier—ce n'est pas tant l'accord en lui-
même que la rapidité et la façon désinvolte dont

il a été conclu. Il a semblé—au pays tout entier—
que quelques compétences auraient pu être con-
sultées, avant de conclure. En un mot c'est la
façon dont cette admirable comédie, agencée

uniquement pour le bon plaisir de ceux qui siègent
à Genève, fut montée qui est critiquée, et non pas
tant le drame en lui-même. Voilà ce que je me
devais cle relever, et je suis persuadé que Monsieur
X, après avoir lu attentivement—et peut-être
à l'aide 'd'un dictionnaire—mes lignes, ne pourra
faire autrement que de les ratifier

Zte Czïoy,"«.

EIDGENÖSSISCHE GLOSSEN.

Die Abkehr der Primarschule von der Gelehr-
mschule macht Fortschritte. Schönenwerd hat den

landarbeitsunterricht als obligatorisch erklärt und
en hauswirtschaftlichen Unterricht der Mädchen
usgebaut. Wir kehren glücklicherweise zum Leben
rriiek. Es wird also demnächst nicht mehr vor-
omnien (wie es vor ein paar Jahren vorgekommen
it), class mir eine alte Bauernfrau auf die Klage,
ass ein schulentlassenes Mädchen zur Hilfe im
lause so wenig tauge, ohne alles Arg antwortet :

Es kann halt noch nichts, es kommt erst aus der
chule !"

VfeiCs'zzzörÄ/.
Der Bericht des eidgenössischen Arbeitsamtes

her die Lage des schweizerischen Arbeitsmarkt.es
n Monat März bildet eine willkommene und viel-
igende Ergänzung zur Statistik der Auswanderung.
Is entspricht ganz der üblichen schweizerischen
Wirtschaftsordnung, wenn in der Berufsgruppe
.andwirtschaft und Gärtnerei die Nachfrage bei
lännern wie bei Frauen das Angebot an Arbeits-
räften übersteigt. : Es passt in das nun schon be-

annte Schema, class wir zu wenig Coiffeure,
loißeusen und Schneider haben. Wenn auch in den
leisten Berufen des Baugewerbes die Nachfrage
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The Oldest Swiss Forwarding Agency in England,
15, POLAND STREET, LONDON, W.l.
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nach Arbeitskräften nicht mehr durch einheimische
Arbeiter befriedigt werden kann, so stehen wir vor
einer Tatsache, die gewissermassen zum Funda-
ment der schweizerischen Volkswirtschaft gehört.
Aendern können wir sie nicht. Wir können bloss
ihre Auswirkung etwas vermindern, vor allem da-
durch, dass wir das festgestellte Ueberangebot an
ungelernten Bauarbeitern beseitigen.

Auf dem Gebiete des häuslichen Dienstper-
sonals sind wir rettungslos dem Ausland aus-
geliefert. 700 Dienstmädchen wurden gesucht, 147
standen zur Verfügung. Wenn einmal der Zustrom
aus dem Schwabenlande usw. aufhört, sind wir
genötigt, ohne Dienstmädchen auszukommen. Un-
sere verfügbaren Bauernmädchen werden von der
Fabrik stärker angelockt als vom Haushalt. Aus-
schlaggebend sind dabei nicht die finanziellen
Ueberlegungen, denn die müssten eher in den
Dienstbotenberuf führen. Ein weiterer Beweis
dafür, dass die Volkswirtschaft eines Landes nicht
einzig und allein von den materiellen Faktoren
geschaffen wird. Und eine weitere Aufmunterung
für alle, denen die erzieherische Beeinflussung der
Jugend am Herzen liegt, die Hände nicht in den
Schoss zu legen. Nur eine andere Anschauungs-
weit vermag Besserung zu schaffen. Sonst kann
man eine Feststellung wie die in den Zt/rc/zer S/rz-
Zzrfz'jcÄezz A'ecArzcAZie« : " Für die Frauenberufe ist
immerfort der Mangel an Dienstboten und ein
Ueberiluss an anderen Arbeitskräften kennzeich -

nend," ganz einfach in jedem neuen Vierteljahrs-
bericht mit stehendem Satz von neuem verwenden
A"z77z7ze'«/z/cr.

Diese Zzzrefer S/aAVAc/zezz AAzc/zr/FÄ/czz be-
schäftigen sich auch mit jenen, die bei den Wahlen
in Zürich zuhause bleiben. (Eine ähnliche Auf -

gäbe für das eidgenössische Statistische Amt be-
stünde darin, zu untersuchen, wer bei den Abstim-
müngen im Nationalrat nicht im Hause bleibe
Die übliche Verkündigung, dass die jüngeren
Staatsbürger kein Interesse an der Politik hätten,
wird bestätigt. Unter vierzig Jahren ist man
wahlfauler als über vierzig Jahren. Mit über sccli-
zig Jahren entwickelt man sich zum vaterländischen
Muster! Die kaufmännischen Angestellten und die
Akademiker kennen diesen Ehrgeiz nicht. Die
Zahlen ihrer Nichtwähler sind auffallend hoch. Sie
müssten wahrscheinlich hundert Jahre alt werden,
um in den Durchschnittsrang der Wahlfreudigkeit
zu gelangen. Wenn sich also nicht alle Vertretun-
gen so gestalten, wie sie es sich wünschen, so haben
sie es sich zum Teil selber zuzuschreiben...

ZJerzz/.vzwzÂ/.
Der Vortrag des Basler Berufsberaters O.

Stocker, veröffentlicht im dritten Heft der
"Schweizerischen Zeitschrift für Gemeinnützig-
keit," ist mir einer der wichtigsten Zeugen für die
Bedeutung der geistigen und seelischen Faktoren
bei der Berufswahl. Wir tun uns oft etwas zu

gut auf unsern demokratischen Aufbau und sind
der Meinung, dass die Gleichberechtigung der
Stände bei uns nichts mehr zu wünschen übrig
lasse. Wie scharf die Grenzen immer noch sind
(und zwar nicht nur von oben her), ergibt sich aus
den folgenschweren Sätzen : " Mit der Berufswahl
wahrt man seinen Freundes- und Bekanntenkreis
oder man scheidet aus. Nicht die Freude an der
Arbeit, noch die Neigung, noch die Eignung für
eine bestimmte Arbeitsart sind es, die in immer
nich zu vielen Fällen den Ausschlag geben, son-
dem die soziale Schicht, in der der Mensch auf-
gewachsen ist."

Stocker rührt hier an ein Grundproblem der
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Berufswahl, class allzuoft übersehen oder als nicht
ausschlaggebend auf die Seite geschoben wird. Und
doch handelt es sich gerade um ein Problem, wo
die Allgemeinheit ohne Kosten und wirtschaftlichen
Mehraufwand, ohne Staatshilfe und Beamtenvcr-
nieh rung helfen kann : dadurch, class sie diese
Schranken beseitigt. Notgedrungenerweise sei bei
dieser Gelegenheit wiederholt, dass es die Schule
zum grossen Teile in der Hand hätte, Vorurteile
zu beseitigen durch eine gerechtere Wertschätzung,
der verschiedenen Beschäftigungsarten des Men-
sehen, durch ein Nebeneinanderordnen der Tätig-
keilen des Geistes und der Hände. Doch über die
Schule hinaus hätten wir alle die Möglichkeit,
Schranken zu beseitigen durch Anerkennung guter
Arbeit, was es nun auch für eine Arbeit sei. (Es
möge hier nebenbei angedeutet werden, dass mit
der fortschreitenden Einführung einer, zweck -

massigen Arbeitstracht statt schlechter, alter Sonn-
tagsleider ein gar nicht unwichtiger Schritt zur
sozialen Gleichstellung getan wird). Bis jetzt ist
nur im Militär jedermann gerade soviel wert, wie
er wirklich wert ist, im bürgerlichen Leben trellen
wir noch überall Scheinwerte, die locken und ver-
führen. Der hochqualifizierten Arbeit des Hand-
werks fehlt es nicht nur an der geistigen, sondern
auch an der materiellen Würdigung. Kein Wunder
also, dass zum Schaden der Volkswirtschaft bei der
Heranbildung junger Kräfte nicht immer die Eig-
nung entscheidet. Es kann nur besser werden,
wenn sich die Volksgemeinschaft darauf besinnt,
dass sie eine Gemeinschaft werden muss, wo der
gute Maurer wahrhaftig ebenbürtig neben dem
guten Bureauangestellten steht Eine solche mo-
raiische Wirtschaft aber ist auch in finanzieller
Hinsicht lohnender als eine unmoralische! Das
ist die edle Rache der Moral...

Ae/z'.v d/œ.vcÂ//« /« " A.Z."'

DIE SAVOYERFRAGE.
(Aus dem März April Heft der "Neuen Helvetischen

Gesellschaft.")

Vor kurzem hat der Nationalrat seine Differen-
zen mit dem ständerätlichen Beschluss betr. den
IQraeA* a«/ r/fe Sarojcw berei-
nigt. Nach Durchführung der rein formalen
Schlussabstimmung wird cler Verzicht auf unsere
bisherigen politischen Rechte in dem genannten
Gebiet Tatsache sein, sofern nicht durch das Refe-
rendum eine Volksabstimmung verlangt wird.

Der Beschluss der Bundesversammlung stellt
die letzte Etappe des schon im 16. Jahrhundert
begonnenen und in den Jahren 1915 und 1860
wiederholten, aber immer wieder misslungenen 1 er-
suchs dar, unserm Lande südlich vom Genfersee
günstigere Grenzen zu schaffen. Was sich aus
diesen Anstrengungen erreichen liess, die Neutra-
lisierung von Faucigny und Chablais, soll nun
auch noch preisgegeben werden. Freudige Gefühle
wird dieser Entschluss in keinem Schweizer aus.
lösen. Dennoch sind die Vorwürfe, die bei dicset
Gelegenheit unserer obersten Landesbehörde von
verschiedenen Seiten gemacht werden, nicht ge-
rechtfertigt.

Diese Kritik an unserer neuesten Politik Frank-
reich gegenüber geht von zwei unrichtigen Auflas-

sungen aus. Einmal überschätzt sie die Vorteile
und unterschätzt sie die Gefahren, die (he Neu-
tralisierung von Nordsavoyen für unser Land in
sich schliesst, und sodann trägt sie den Umständen
zu wenig Rechnung, die unsere Exekutive veranlass-
ten, Frankreich unsere Bereitschaft zum Entgegen-
kommen auszudrücken.

Die neutrale Zone südlich vom Genfcrsec hat.

ihre Bedeutung für uns eingebüsst, seitdem durch
den Uebergang jener Gebiete an Frankreich im
Jahre 1860 die französisch-italienische Berührungs-
linie vom Genfersee weg bedeutend nach Süden

gerückt ist.
Wenn bis jetzt das Recht Frankreichs, in

Savoyen Festungen anzulegen, zwar nicht nachdem
Wortlaut cler Verträge von 1815, aber auf Grund
ihrer logischen Interpretation zun mindesten zwei-
felhaft war, so steht nach Aufhebung der Neu-
tralisierung nichts mehr im Wege, in Nordsavoyen
Befestigungen zu erstellen. Frankreich wird dabei
in erster Linie die südliche, gegen Italien gerich.
te te Grenze sichern. Sollte auch die nach der
Schweiz gerichtete Linie befestigt werden, so
brauchten wir uns deshalb nicht allzusehr auf -

zuregen. Befestigung dienen bekanntlich der Ab-
wehr und nicht dem Angriff. Sie hätten also den
Zweck, Frankreich gegen einen Versuch cler Schweiz
sicher zu stellen, das Gebiet südlich des Genfersees
mit Waffengewalt einzunehmen. Daran denkt im
Ernste wohl kein vernünftiger Schweizer. Als
Stützpunkt für einen Angriff Frankreichs auf die
Schweiz käme solchen Befestigungen nur sehr sc-
kundäre Bedeutung zu, da der entscheidene Vor-
stoss naturgemäss von der westlichen, der Juraseite
her kommen würde. Und cla hat Frankreich jetzt
schon freie Hand, nach Belieben Festungen anzu-
legen.

Anderseits können die auf Nordsavoyen bezüg-
liehen Beschlüsse des Jahres 1815, statt uns gegen
kriegerische Verwicklungen zu sichern, die Quelle
gefährlicher Konflikte werden. Dann nämlich,
wenn unser Recht, Savoyen militärisch çu besetzen,
auch die Verpflichtung in sich schliesst, untei alien
Umständen den Durchmarsch fremder Truppen
uurch Savoyen zu verhindern. Ueber die Frage,

oh es sich für uns um ein Recht handle, von dem
wir nach Belieben Gebrauch machen können, oder
eine Pflicht, die wir unter allen Umstanden zu
erfüllen haben, bestanden seit 1815 zwischen der
Schweiz und ihren südlichen und westlichen Nach-
barn durchaus entgegengesetzte Auffassungen. Es
ist ein grosses Glück, dass sich die Verhältnisse
sich in einer Art und Weise zugespitzt hat, die
uns zwang, diesen latenten Konflikt mit unseren
Nachbarn auszutragen.

Dass lässt verstehen, dass unser Bundesrat
dieses Geschenk des Jahres 1815 als ein gefähr-
liebes zweischneidiges Schwert betrachtete. Seit
1860 besonders konnte es, statt Nutzen zu stiften,
ebenso leicht Unheil anrichten.

Diese Bemerkung bringt uns auf den zweiten
Einwand gegen die Vorwürfe der Kritiker des
Bundesrates. Unsere Regierung hat unsere poli-
tischen Rechte auf Savoyen nicht komjpensationsios
preisgegeben, einzig um dem westlichen Nachbarn
einen Liebesdienst zu erweisen, wie behauptet
wurde. Sie hat vielmehr den Verzicht auf die
Neutralisierung jener Gebiete als Einsatz einge-
wollen, um dafür andere, ihr wichtiger erschei-
nende Konzessionen der Gegenseite zu erlangen :

Die Bereitwilligkeit Frankreichs, das Regime der
wirtschaftlichen Kleinen Zonen bei Genf nur auf
Grund von Verhandlungen mit uns abzuändern und
zweitens seine Bereitschaft, für den Eintritt der
Schweiz in den Völkerbund unter Aufrechterhai-
tung unserer Neutralität einzutreten.

Frankreich hatte zuerst die Absicht, die kleinen
Zonen durch diejenigen Mächte aufheben zu lassen,
die den Vertrag des Jahres 1815 unterschrieben
hatten. Die Schweiz, die nicht zu. den unterzeich-
nenden Mächten gehörte, sollte auch nicht befragt
werden. Das wäre uns gegenüber ein höchst un-
freundlicher Akt gewesen. Dass er aber vom
Standpunkt des formalen Rechtes hätte angefochten
werden können, ist fraglich. Die Unterhandlungen
Adors in Paris im Jahre 1919 hatten immerhin den
Erfolge, class Frankreich auf sein formelles Recht
verzichtete und sich bereit erklärte, die Zonen-
Verhältnisse auf dem Wege der Verhand -

hingen mit dem Bundesrate neu zu regeln..
Auch da kam uns unser westlicher Nachbar nicht
um unserer schönen Augen willen entgegen, son-
dern um uns zu Konzessionen in der Savoyerfrage
geneigter zu machen.

Zwischen Savoyerfragen und wirtschaftlichen
kleinen Zonen besteht, wie die Botschaft des
Bundesrates vom Jahre 1919 ausdrücklich be -

merkt, kein rechtlicher, sondern nur die er ideelle
Zusammenhang.

Anders verhält, es sich mit der zweiten Kon-
Zession, die unsere Regierung von Franckreich und
durch dieses von den Völkerbundsstaaten zu er-
reichen wünschte : die Gewährung unserer ewigen
Neutralität durch sämtliche Völkerbunckstaaten und
die Möglichkeit unseres Beitrittes zum Völker-
bund unter voller Wahrung unserer militärischen
Neutralität.

Die ausdrückliche Anerkennung der Unverletz-
barkeit unseres Gebietes durch sämtliche Völker-
hundsstaa'cn und dabei in einer Urkunde, die in
den Beziehungen der Staaten statt der Gewalt Treu
und Glauben, Recht und Gesetz zum Siege bringen
will, stellt eine nicht zu unterschätzende Sicherung
unserer Selbständigkeit und Unabhängigkeit dar,
ganz anders als die Neutral isierung Savoyens.

Unsere Aufnahme in den Völkerbund mit der
ausdrücklichen Befreiung von der allen andern Mit-
gliedern auferlegten Pflicht, bei allfälligen krie-
gerischen Sanktionen im Interesse der Autorität
des Völkerbundes mitzuwirken, war durchaus keine
Selbstverständlichkeit. Tatsächlich nehmen wir
hier eine Sonderstellung ein. Wir nehmen teil an
allen Vorteilen und Sicherungen, die die Liga
bietet und sind von der schwersten Leistung be-

freit, unter gegebenen Umständen mit Leib und
Leben für das .Friedenswerk einzustehen.

Wenn sich schliesslich Frankreich bei den an-
dern Staaten als unser Anwalt einsetzte und unsern
Beitritt unter Gewährung der von uns gewünschten
Ausnahmestellung ermögliche, so nahm es als Ge-

genleistimg von unserer Seite unsere Bereitwillig-
keit in Empfang, auf die Neutralisierung Savoyens
zu verzichten.

Wer unsern Beitritt zum Völkerbund als
Fehler betrachtet, wird allerdings cler Auffassung
sein, dass der Gewinn den Einsatz gar nicht wert
war. Die Mehrheit des Schweizervolkes, die am
16. Mai des Jahres 1920 mit Ja gestimmt hat, wird
anders urteilen ; sie wird mit dem Bundesrat über-

zeugt sein, dass der Gewinn den Einsatz lohnte.
Sie wird sich zudem noch über eine zweite

Tatsache Rechenschaft geben : Wir sind im vollen
Be fitze der Leistung der Gegenseite : unsere Neu-
tralität ist im Völkerbundstatuc ausdrücklich ga-
lautiert: und unsere Sonderstellung durch die Lon-
donererklärung vom 13. Februar 1920 in aller
Form anerkannt. Man mag es bedauern, class

unsere Neutralität' überhaupt zum Gegenstand eines
Tauschhandels verwendet worden ist. Da wir die
Gegenleistung 'in Empfang genommen haben, ist
es ein Gebot des Auslandes, zu unserm Opfer zu
stehen und nicht den Versuch zu machen, mit der

Neutralisierung Savoyens "neue Ges"häfte zumachen.
Dagegen ist es vollkommen gerechtfertigt, wenn
die Ratifikationsurkunde erst in dem Momente aus-

gehändigt wird, wo Frankreich dem Schiedsgerichts-

abkommen über die kleinen Zonen seine Zustim-
mung erteilt.

Die Kritiker des Bundesrates machen es zu
gleicher Zeit dem französischen Senat zum schweren
\ orwurf, class er neuerdings einen Zusammenhang
zwischen cler Savoyerfrage und derjenigen cler
kleinen Zonen herzustellen suchte, indem er an
uns das Ansinnen stellte, zuerst den Verzicht auf
die Neutralisierung Savoyens perfekt zu mächen,
bevor Frankreich dem Schiedsgerichtsverfahren zu-
stimme. Sie legen das als böswilliges Verschlep-
pungsmanöver der Gegenseite aus. Dabei scheinen
sie zu übersehen, dass ihre Kreise gerade zu der
Befürchtung Frankreichs Veranlassung gegeben
haben, wir könnten versuchen, das Schiedsgerichts-
abkommen unter Dach zu bringen, um dann nachher
unsere Zustimmung zur Entneutralisierung Savoyens
zurückzunehmen. Sie scheinen sich ihres Stand-
Punktes nicht: mehr zu erinnern, den sie nach Ver-
werfung des Zonenabkommens eingenommen hatten.
Damals suchten sie den Bundesrat für die Auflas-
sung zu gewinnen, dass der ablehnende Volksent-
scheid unsere Regierung auch von ihren Zusiche-
rangen die neutrale Zone betreffend entbinde, so
dass diese Frage bei neuen Verhandlungen über
die wirtschaftlichen Zonen neuerdings als Guthaben
unserseits eingeworfen werden könne.

In seinem Misstrauen musste Frankreich aller-
clings durch sein eigenes Handeln uns gegenüber
bestärkt werden. Mit dem Gewaltakt belastet, den
das eigenmächtige Vorschieben des französischen
Zollkordons im Zonengebiet an die politische
Grenze darstellt, wird Frankreich ohne weiteres
annehmen, class wir den Versuch machen werden,
bei sich bietender Gelegenheit Böses mit Bösem zu
vergelten. Das ist der Fluch der bösen Tat.

Die Mehrzahl des Schweizervolkes wird in-
dessen mit unserer Regierung in dem Willen einig
sein, sich nicht vom .geraden Weg weglocken zu
lassen und es Frankreich zum Bewusstsein zu
bringen, class wir uns bemühen, über die Ent-
gleisung ihrer Regierung nach der Verwerfung
des Zonenabkommens hinwegzukommen. Trotz
jener bittern Erfahrung soll unsere Bereitwilligkeit
deutlich zum Ausdruck kommen, den ganzen Fra-
genkomplex auf dasjenige Gebiet zurückzuverlegen,
auf das er einzig gehört, in auf gegenseitigem Ver-
trauen und Achtung fussenden rechtlichen Ver -
handlangen.

Dieses unbedingte Festhalten am Rechtsstand-
punkte ist die einzige Waffe, die der Kleine be-
sitzt. Sie ist eine starke Waffe, wenn er sie mutig
und folgerichtig zu handhaben weiss.

SWISS MERCANTILE SOCIETY.
Education Department.

In connection with the scholastic programme
the following lectures were given by the students
during last week : —

Miss E. Keller, Winterthur : " Facism in
Music." Miss M. Siegenthaler, Bern : " Chivalry
towards Women." Miss Gertrud Gaugler, Olten :
" Mic'hael Angelo's Art." Mr. R. Egloff, Basle :

" Spelling Reform in English." Mr. Y. Jéquier
Neuchâtel : " Languages." Miss Berta Hilfiker,
Küschlikon : " What has Switzerland done during
the Great War ?" Miss M. Siegenthaler, Zug :

" Consumption." Mr. Alfred Lüscher, Schöftland:
" Origin and Development of the Art of Writing."
Mr. Alb. Llerzig, Huttwil : " The Assassination
of the Czar's Family in Russia during the Revo-
lution." Mr. E. Bücher : " Respect and Self-
love."

The debating classes dealt with the following
subjects : —

" Which girls arc better in character, tempera-
ment, emotions and sentiments, dark or fair ones?"
Proposer (dark), Mr. H. Bracher, Burgdorf ; Op-
poser (fair) : Mr. R. Pfister, Zurich.

" Will it ever be possible to abolish war ?"
Proposer, Mr. W. Ness, Zurich ; Opposer, Mr. A.
Kaegi, St. Gall.

Under the auspices of the S.M.S., the Swiss
Institute and the Presidency of Mr. H. Joss, a
Lecture was given bv J. F. Green, Esq., late Mem-
her of Parliament for the Citv of Leicester, on
"The Trades Union Bill before Parliament." The
attendance was exceptionally large, and the subject
an interesting one, in which Mr. Green displayed
to us a keen knowledge of British politics and a

British patriotism which was in strenuous oppo-
sition to all unfair means of class polemics and
tyrannical domination by any class.

Tell your English Friends
to visit

Switzerland
and to buy their TicKets

from
The Swiss Federal Railways,
Carlton House, lib, Regent 5t S.W. 1.
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